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Виходить у Львові шо 

дня (крім неділь і гр. 

кат. сьвят) о 5-ій го- 
дині по полудни. 


Редакция і 


Адмінїстрация : улупя 
Чарнецкого ч. 8. 


Письма приймають ся 
лиш Франковані. 


Рукописи звертають ся 

жш на окреме жадане 

за вложенвм оплати 
лочтової. 


Факлямациї невғпеча- 
тані вільні від оплати 
почтової. 


Додаток до 


Пятниця 2 (14) жовтня 1998. 
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"Тазети Львівоекої", 


Передплата у Львові 
в агенциї дневників 
пасаж Гавомана ч. 9 і 
в ц. к. Староствах на 
провінциї: 
на цілий рік вр. 2:40 


на пів року , 180 
на чверть року, -- 60 
місячяо --'90 


» 

Поодиноке число 1 кр. 

З почтовою пере- 
силкою: 

на цілий рік вр. 5:40 


на пів року , 270 
на чвертьроку, 1385 
місячно . —'#5 


Поодиноке число 3 кр. 


Вісти політичні. 


(Справа угодова. -- Становище Словінців і те- 

реговори з італійяньским клюбом. — Реѕї. Поу 

0 ситуащиї. — Чутка о якійсь кризі в австр. 

кабінеті. -- Справа кретийска. — резидент, 
Мек Кінлі о успіхаа: Америкамців ) 


Угорека депутация квотова приняла вчера 
до відомости справоздане і предложенє депу- 
тациї австрийскої, жадаюче установленя для 
Угорщини квоти 88!/,. Квота ся має бути за- 
округлена на 38 у відношеню на 62. Уторока 
депутация квотова постановила відрочити свою 
відповідь на австрийске предложене, позаяк 
материял предложений аветрийскою депута- 
циєю вимагає довшого перестудіованя. Прези- 
дент авотрийскої депутациї гр. Шенборн пові- 
домив о тім депутацию 1 з тої причини даль- 
ші наради на разі перервано. Австрийска де- 
путация вернула до Відня. 

Відносини поодиноких партий правитель- 
ственної більшости, як показує ся ще не з0- 
всїм вияснені. Здає ся, що і Словіниї ще ва- 
жать ся і з клюбом італіяньским водуть ся ще 
переговори. Словеньский „Магой“ взиває членів 
полуднево-славяньского клюбу, щоби они го- 
лосували за угодою. Що правда -- пише „Ма- 
той“ -- в виду великого невдоводеня, яке па- 
нує серед Словінців, політика така в теперіш- 
ній хвили єсть не популярна, однако єї ви- 
магає інтерес народний, а не єсть задачию 
послів, яко заступників народу руководити ся 
популярностию; напрям повинні давати ви- 
ключно інтереси краю. 


Італїяньска газета Ріссоїо довідуєсь з до- 
вірочної сторони о слідуючих переговорах пра- 
вительства з італіяньским клюбом: Гр. Тун 
старає ся в послїдних часах веїма силами, що- 
би позискати італіяньоких послів для прави- 
тельства, а бодай відтягнути їх від лівиці. В 
тій ціли має бути залагоджена одна з важних 
справ а іменно т.зв. тирольока справа збіжева. 
Кажуть, що правительство дало би додаток ми- 
товий на збіже для полудневого Тиролю в сумі 
400.000 зр. річно. Говорить ся також о конце- 
сиях на будову зелізниць в полудневім Тироли 
і розширеню будинків почтових; але політич- 
них і народних концесий правительство не мо- 
же дати Італїяньцям зі взгляду на полудне- 
вих Славян. В справі сій посередпичить мін. 
Діпавлі 1 як кажуть, мав вже конферувати з 
пос. Мальфатім. Правительство думає позискати 
також групу послів Побережа а іменно проє- 
ктованим вже за мін. Бернрайтера розшпренем 
порту в Триєсті. В справі сій, як зачувати, ма- 
ли проявити ся нові трудности, котрих усуне- 
не правительство робить зависимим від прихиль- 
ного становища італіяньских послів. Тактику 
сю ослабляють політичні і народні концесиї, 
які правительство хоче поробити полудневим 
Славянам, котрі як звістно, виступають против 
Італіянців. Длятого на разі трудно сказати, чи 
правительству удасть ся позискати італіяньских 
послів. 

Рез. ІЛоуд оголошує розмову з якимсь чле- 
ном німецкої вірно-ковституцийної партиї. На 
думку того посла о парляментарнім залагодже- 
ню угоди не може бути й бесіди. Обструкция 
зовсім не убита, она лиш спить та у відповід- 
ній хвили пробудить ся знову. Характеристич- 
ним для непевности ситуациї і кабінету гр. 


Туна єсть поступованє Поляків, котрим в про- 
тивнім сдучаю можна би відмовити зручности 
політичної. Поляки потребували лиш хотіти, 
а були би дістали теку по міністрі торговлі 
Бернрайтері, однакож они воліли позістати і 
дальше в резерві. 


М. У. Таса доносить, що подорож мін. 
Діпавлього до Будапешту стояла в звязи з 
якоюсь важною справою. Бар. Діпавлї мав по- 
дати президентови мінїстрів гр. Тунови якусь 
важну вість до відомости а внаслідок того гр. 
Тун виїхав зараз з Будапешту. Кажуть, що 
гр. Тун мав одержати завізнанє до Цїсаря. 
В деяких кругах угореких говорять о кризі 
в австрийскім кабінеті. 


Нині кінчить ся речинець, в котрім Пор- 
та має дати відповідь чотиром державам, що 
займають ся справою кретийскою, на їх ульті- 
матум. Відповідь ту доручено амбасадорам тих 
держав в Константинополи ще передвчера. 
Порта в засаді приймає жаданє держав, іменно 
же жаданє відкликаня турецкого войска з Кре- 
ти, але жадає щоби на знак верховної власти 
турецкої позістали малі залоги в трох уфорти- 
фікованих містах на острові, щоби були утво- 
рені трибунали судові і доби намірена органї- 
зация адмінїстрацыї на острові була введена як 
найскорше в житє. ЯХаданєе що-до полишеня 
залоги висказала порта окремо, позаяк держа- 
ви відкидають всякі зміни жадань поставлених 
в ультіматум. — Порта вислала на Крету при- 
каз, щоби приготовлено висилку войска з остро- 
ва. Дивізийний генерал Осман Нурі має поро- 
бити відповідн! кроки. Магометани мимо даної 
їм запоруки, що будуть безпечні, виносять ся 
масами з острова. 


8) 


ЯКОВ БАЧІ. 


Угорско - босаньске оповіданє Деліго. 


(Переклад з німецкого). 


(Дальше). 

В долині панував глубокий спокій, з бі- 
лої стінки, розпаленої від сонця, бухало огнем, 
аж очи боліли, коли було на ню дивити ся. 
Дерева, стебла, земля, все було розпалене. Са- 
на плила ліниво в своїм руслі, лиш тут і там 
запінила ся якась филя, зачепивши об якийсь 
ріняк на двї, навіть і верби ніби пріли. Всіх 
взяв ся сон, зібрані на подвірю в замку ючні 
коні поклали ся на землю, коло них спали 
погоничі. На зеленій мураві сусідної скали 
спала череда, лиш від часу до часу зарушало 
бляшанне калатало на шиї у передового бара- 
на, коли муха вже занадто єму докучила. Та 
й залога замку спала сном праведного, лиш 
дісдар виїмково не спав. Єму впало то в очи, 
що Яков тепер, коли так пильно веїх наганяв 
до роботи, сам десь вийшов з замку. Він не 
пішов за ним, але підглянув, що Яков прав- 
цює до хати черця. А незадовго по тім видів 
він, як чернець вийшов і пустив ся до ліса. 
Із своєї вартівнї міг він то все видіти. Як зке 
єму дивно стало, коли побачив якогось зовсім 
незнакомого єму мужчину, що ішов непевним 
кроком і зиркав то на право, то на ліво аж і 


вийшов поза браму, котрої сторожа як-раз кінь, |цеви сказав лиш, що єго жде якась трудна 


що єго муха вколола, ударив копптом, але на 
дармо, тим більше, коли Бог стереже право- 
вірного навіть і в сиї. А той мужчина зайшов 
також до хати черця, отже мусить в тім щось 
бути. Дісдар знав, що веї єго люди самі ,сви- 
ніє -- за то міг би він не знати на що при- 
сягати -- і що надармо трудив би ся, як би 
хотів їх розбудити; до того, щоби котрийсь 
з них вислідив Якова, не міг він ані одного 
з них ужити. Але наконець все-таки розбудив 
палицею одного з них, а то був єго заступник, 
і крикнув до него, щоби він тепер ішов на 
вежу і уважав, бо він мусить іти тепер скупа- 
ти ся. Бідний вояк немало здивував ся, що 
пан дісдар мусить купати ся, але пі,дав ся 
своїй судьбі і вийшов на вершок вежі, де ро- 
зуміє ся, знову заснув. Ангел божий стеріг 
житя і сего правовірного, хоч оно цілими го- 
динами висіло лиш на волоску. 

Підчае коли дісдар збіг на долину 1 за- 
крадав ся під хату черця, відограла ся в сім 
скромнім самотнім помешканю коротка сцена. 
Яков по правді ніколи в житю не бояв ся ні- 
чого, він не знав, що то значить бояти ся. 
Але сим разом таки побоював ся, бо не знав 
хто єго противником. Против невидимого чер- 
вачка труднійше воювати, як против видимого 
вовка. Єму вдавало ся, як би хтось душив єго 
за горло, | груди єму сильно ходили. Чого хо- 
че тота дівчина? Що він їй зробив? Тисячі 
гадок пересували ся єму по голові, лиш не 
здогадував ся того, що було по правді. Чер- 


справа і попросив єго, щоби єму було вільпо 
тут підождати. Чернець мав як-раз іти до 
якогось недужого в горах і лишив Якова са- 
мого, сказавши єму, нехай порадить ся его 
розуму, коли має щось такого, та нехай то 
зробить у відповідній хвили. 

Коли Яков так сам собою журив ся, ста- 
нула нараз перед ним Мілька, в стрійнім каф. 
танї, вишитім гузиками, в трохи витертих ша- 
раварах, таких, як їх носять молоді хлопці, 
з турбаном на голові, зпід котрого виглядало 
потрошки волосє і спадало аж ни очи. 

-- Ти хто, молодче? -- спитав Яков, ко- 
трий в поспіху не пізнав дівчину. 

— Я Мілька, бегова доцька, в одіню мо: 
го брата. Хочу з тобою поговорити, добрий 
чоловіче. Йнакше не могла я прийти. Виба- 
чай мені. 

-- Витай з Богом -- відповів Яков і взяв 
дівчину за руку. 

-- Не маю богато часу, ти знаєш, що до- 
жидаємо Гассана і єго приятелів. Мій батько 
розпорядив, що я маю піти далеко, далеко 
звідси, і що приятель мого брата мав бути 
моїм мужем. Але я того не зроблю, бо моїм 
мужем можеш лиш ти бути. Чи хочеш, щоби 
я тобі служила? 

Дівчина сказала то все зовсїм природно, 
бев ніякого зворушеня; лиш коли Яков стис- 
нув єї за руку, она спаленіла. Чоловік, той 
„добрий чоловік", здивував ся тим більше і 
відповів: 


Президент Сполучених Держав, Мек-Кінлі 
приїхав вчера до Омаги (в удільній державі 
Небраска) оглянути виставу устровну сторонами 
по тамтім боці Місісіпі. Недалеко від Сейаг Ва- 
рідз виголосив він бесіду, в котрій сказав, що 
закінчена тепер війна принесла Сполученим 
Державам необчислимі користи, але й такі самі 
тягари. Американці не відтягали ся ніколи від 
одвічальности і не відпихали від себе тягарів, 
які приносить з собою цивілізация. Успіхи 
Американців були на суши і на мори незрівна- 
ні та принесли Американцям нову честь. Аме- 
рика приступила до війни спонукана до того 
людянностию і не прийме ніяких таких усло- 
вій мира, що не були би в інтересі люданно- 
сти. Нарід американьский мав чисту совість. 


Новинки. 


Львів дня 13-го жовтня 1598. 


-- Іменованя, Ш. Міністер судівництва іме- 
нував ад'юнктами судовими авскультантів: ЇВ. 
Порубальского для Старої соли, дра Корн. Іеор- 
гіяна для Серета, дра Лд. Страввньского для Гу- 
сятина, Сам. Небенцаля для Бирчи, Володим. Ве- 
реша де Фарат для Чесанова, Ферд. Сиржіств для 
округа висшого суду краввого у Львові, Фел. На- 
рольского для Риманова, Болесл. Гучиньского для 
Томарна, дра Отан. Бялого для Вишиївчика, дра 
Генр. Домянера для Белза, дра Фрид. Розенфельда 
для Товмача, Генр. Райнінгера для Станівців, дъа 
Роду Грігорчеа для Сольки. 


Перенесеня. Ц. к. Дирекция почт і те- 
леграфів у Львові перенесла до Тернополя почто- 
вих офіциялів: Стеф. Ортиньокого, Ад. Вевелїого. 
Ів. Староміского і почтових асистентів: Иос. Іи- 
чаковекого і Стан. Пилецкого всїх зі Львова. 


-- Устний іспит зрілости в академичній 
гімпазиї у Львові відбув ся в двях від 28 до 30 
вересня с. р. До поправки зголосило ся 7 абіту- 
риентів, між ними трех з Перемишля. До цілого 
іспиту приступило 7 публичних учеників і 1 при- 
ватист. Сьвідоцтво зрілости одержали: Григ. Гиа- 
тів, Ів. Захарко, Володим. Елїясевич, Алекс. Квас- 
нюк, Ник. Книш, Алекс. Полицкий, ОтеФ. Щурко, 
Юл. Фапиввич, Лев Федопович і Зин. Флюнт. 
Один публичний ученик і один екстерніст репро- 
бовані на рік. 


раз і «а оно до суду. 


-- Читальня ,,Просьвіти“ в Черници, повіта. 
жидачівского, поставила за почином свого основа- 
теля п. Т. Киндія величавий памятник бл. п. Ці- 
саревій Єлисаветі з написею; ,Незабутій памяти 
Милостивої Цісаревої пом. 10/9 1898  жертвув 
Читальня". "Торжественне посьвященє памятника 
відбував ся нині, в четвер, в день Покрови Пр. 
Богородиці. -- Єсть се перший памятник, який 
здвигнено бл. п. Шісаревій в нашім краю. 


-- Увільнений убийник. Дня 5-го жовгня 
відбула ся в Кракові перед судом присяжних 
карна розправа против 28-літного робітника, Іва- 
на Луцаржа, обжаловањого о злочин убийства. 
сповнений в Нідерштайн в Саксонії на особі над- 
зорця робігників Павла Мільхера. Працювали там 
спільно сельскі робітники з Галичини і Королів- 
ства нольекого, причім робітники з Галичини про- 
зивалв згірдно робітників з Королівства „Руссами“, 
т. зн. Москалями. Звідти шовставали ріжні сварки 
і бійки. Одна така бійка зайшла дня 28 мая е. р. 
Обжалований Іван  Луцарж був тоді з другими 
робітниками в коршмі 1 відгрожував ся як вви- 
чайно „Руссам“, коли вийшов з коршми, напала, 
на него ціда товпа робітників і серед бійки Лу- 
царж у власній обороні ударив мотикою в голову 
Німця Павла Мільдера. Мільдер помер небавом 
в наслідок  здоманя чашки і ушкодженя мозку, 
Луцарж утік з Саксовії до Кракова і тут доперва 
по довшім часі зголосив ся до суду. Обжаловано- 
го увільнив суд присяжних від вини і кари, бо 
набрав пересьвідченя, що Луцарж ділав в обороні 
власного житя. 


-- Вискочив з шин поїзд, що ішов оногди 
в ночи зі Стрия до Нового Санча, коло стації 
"Тшциници. В наслідок того настала двогодинна 
перерва руху зелїзничого. По усуненю перешкоди 
привернепо правильний рух поїздів. 

— Страшна месть. В Кийданцях, селї коло 
Збаража, гуменний Тимона Моравского, побачив- 
ши нічною порою селяньскі коні на двірскім па- 
совиску, займив їх, а відтак їх властитель мусів 
платити кару 50 кр. Селянин, Теофіль Василишин, 
котрому сталась та пригода, постановив піметиги 
ся. Угостив чотирох парубків в корчмі і разом 
постановили смерть гуменному. Дійстно на другий 


день рано найдено гуменного убитого. Парубків 
Михайла Шарана, Романа Творищука, Дмитра 
Вовка, Михайла Возьного 1 Фундатора горівки 


— Злөвлений дефравдант. Оногди арешто- 
вано у Львові якогось чужого чоловіка, що приї- 
хав з Одерберга на ПіІлезку блискавичний поїздом. 
Звернув на себе увагу тим, що запроснв до тін- 
глю на забаву всїх кельнерів реставрацийного воза 
і там не жалував гроший. Арештований викручу- 
вав ся спершу і подавав ріжні назвища, але 
вкінци справджено, що він називав ся Гершко 
Ясний, що змінив своє імя на Гуго, бо то красше 
звучить, та що вдееравдував в однім більшім ні- 
мецкім місті 16.000 марок, з котрих лишилось 
вму у Львові ще два тисячі кількасот вр. , сного" 
панка замкнули в арешті. 


— Зухвалий напад виконано на одній дамі, 
що їхала з Антверпії до Парижа. Незнаний доси 
виновник заглушивши свою жертву кількома уда- 
рами, зрабував найдені при ній вартістні нашери 
на суму 100.000 ранків і вискочив з вагону. 
Але тут досягла вго справедливість, бо упав так 
нещасливо, що убив ся на місци. Стан здоровля 
жертви мав бути безнадійний, 

-- Чума в Бомбаю в Індиях всхідних лю- 
тить ся знов епідемічно. В бомбайскім окруві було 
в посліднім тиждви 4.000 случаїв смерти, а в 
самім місті Вомбаю умирав денно около 200 осіб. 
Місто св числить 850.000 мешканцців і є як раз 
найбільшим 


огнищем торговлї в сїй англїйскій 

кольонії. 
Сучасний Робінзон. В Льондоні появив 
ся чоловік, що свовю долею звернув па себе ва- 


гальну увагу і симпатию. Називав ся він Людвик 
Ружмон, а походить із Цівайцариї. Трийцять літ 
пережив він між дикунами в Австралії, а істория 
вго житя повпа зворушаючих моментів. Десь 
в початках шістьдесятих літ Ружмоп, уабправши 
собі троха гроший, вибрав ся з Голяндцями на 
океан шукати гарних перел. Та там заскочила їх 
буря. Корабель розбив ся на побережу коралево- 
го острова Аттольн, і лише один Ружмон вирату- 
вав ся разом зі своїм псом. Остров, на котрий 
вго викинула вода, був сухий, безлюдний і піско- 
ватий. ЈКивив ся птахами, а пив лише дощівку, 
бо жереляної води не було. "Так серед страшних 
мук га туги проминуло ему два роки. Лж раз бу- 
ря пригнала несподівано чотирох муринів на чов: 
ні, і они забрали вго з собою до своєї вітчини, 
там між аветральекими людоїдами пережив 80 літ 
і, щоби себе не дати дикунам з'їсти, показував їм 
веїлякі штуки, і тим способом здобув між ними 


-- Але чи ти знаєш, що я куплений за 
гроші невільник, котрий доти не може бути 
вільним чоловіком, доки єго хтось не викупить, 
або він сам не викупить ся. А чи знаєш даль: 
ше, що я навіть і тогди, коли був вільним, 
був бездомним волоцюгою , гірш тої птицї, на 
котру полюють? Колиж ти, моя русалочко, 
хочеш мепі мимо того служити, то скажи, чо- 
му ти то робиш? А може ти собі лиш так 
жартуєш ? 

-- Ні Якове. Чому я так роблю, сама 
не знаю; аж тепер, коли я маю іти звідси, 
виджу, що єсть щось сильнійшого від мене. 
Хочу бути з тобою, а коли не буду твоєю, то 
й не буду нічиєю. 

Якову кров набігла до лиця. Пристрасть, 
котру він доси відпирав від себе, вибухла з ці- 
лою силот. 

Душечко солоденька, лиш Бог один 
знав доси о тім, але тепер кажу тобі до очий, 
що ти мені тим, чим сьвітло сонця для землі. 
Я завсїгди з тобою, де стою і куди ходжу, віч- 
но думаю о тобі. 

-- Отже видиш -- сказала дівчина. — 
Возьми мене з собою, а піду з тобою хоч би й 
на конець сьвіта. Можемо хоч би й зараз іти! 

-- Зараз годі! Під вечер поїде твій бать- 
ко гостям на стрічу а я тимчасом мушу замок 
украшати. А вечером буде великий пир. Зав- 
тра досьвіта буду тут ждати на тебе з двома 
кіньмн. 

-- Нехай же так буде, все одно чи маю 
жити, чи вмерти! 

Ї они попращавшись 
шли ся. 

Якову в жилах кров грала. Дві русалки 
рвали ся о вго душу: русалка вдячности і ру- 
салка любови. Они одна другої по найбільшій 
части не знають. 

Дівчина була спокійна, она побідила, ма- 
ла дістати того мужа, котрого хотіла. Ніхто не 
видів, як она вернула домів, лиш дісдар, ко- 


коротенько, ровій- 


трий підолухав конець розмови, а іменно що 
на того, котрий тепер вертав до замку, мають 
завгра досьвіта чекати два коні. Він пішов 
тайком за молодцем і таки аж остовпів, коли 
побачив, що той зайшов до помешканя жінок. 
Бог якось не конче наділив того Альбапця по- 
ліцийским розумом, але на стілько і він вже 
зрозумів, що тут розходить ся о щось важного. 
О екілько він міг на чімсь розуміти ся, здога- 
дував ся, що треба сю справу подати. бегови 
до відомости. 

Зголосив ся отже у Гассана-бега, котрий 
лише що був встав та протирав собі очи. Бег 
слухав дісдара лиш одним ухом, а найдивній- 
ше було єму то, що замковий капітан взагалі 
має щось єму сказати. Доки той ще говорив о 
Якові і служници, то бег лиш усьміхав ся, а 
так само немав він пічого против того, що Яков 
ходив до хати черця. Але аж тогди схопив ся, 
коли почув, що той якийсь молодець зайшов 
до помешканя жінок 


-- Але чи ти Й добре видів, ти муле над 
мулами? Бо як би ти сказав неправду, то зна- 
еш, що тебе жде. 

Лісдар аж зляк ся на ті слова і став при- 
сягати ся на чім сьвіт стоїть, що сказав лиш 
правду. 

-- Ну добре -- сказав бег -- можеш собі 
іти, але горе тобі, скоро ти на когось нагово- 
рив неправду! А хоч би сказав і правду, то 
я тобі за то не дуже буду вдячний, бо ти по- 
псував мені нинішний день радости. 


Бідачиско дісдар вийшов тани зажурений, 
як що мимо всякої услужливости не може спо- 
добати ся свому панови. 


Ледви що замковий капітан виніс ся в 
комнати, приказав Гассан своїм слугам вакли- 
кати Якова, а сам зайшов до гарему. Поправді 
сказавши він не здогадував ся нічого злого, 
противно, гадав, що ціла тота якась дивна 
істория стоїть в звязи з приїздом єго сина; 


але мимо того крутилось єму по голові: 
то таки правда? 

Єго бідна жінка не могла аж дати собі 
ради з роботою, ткала і вишивала, та як -раз 
шила новісенький кафтан з красними роками 
для свого любенького Гассана та урадована 
хвалила ся з гордостию скінченою роботою. 

— Що тобі мій соколику? — відозвала 
ся она, коли єї чоловік з понурим лицем спо- 
глядав на роботу не кажучи ані слова. 

-- Де дівчина? -- сказав бег на то. 

-- На долині з челядию, зараз єї закли- 
чу. -- Та й зробила так, як сказала. 

За хвильку увійшла дівчина, але забула 
здоймити з себе Гассанів кафтан. Батько зараз 
крикнув до неї: 

-- А ти звідки взяла ту одіж? 

-- Річ зовеїм проста, тату, я з радости 
убрала єї на себе. — Так сказала дівчина, але 
не сьміла подивитись батькови в очи. 

— Чувш, моя люба донечко — сказав бег 
лагідно — ти сим разом не сказала правди. 
Тут перед твоєю матірю, котра заслужила на 
кару за свою сліпоту, кажу тобі, що ти нині, 
коли говорила в Яковом, допустила ся діла 
ззслугуючого кару смерти. |Дісдар видів тебе 
та й чув, що ти говорила. 2Кінко, твоя донька 
хоче втікати перед своїм судженим. Чи так, 
моя доню? 

-- Так, тату сказала дівчина, котрій 
очи засьвітили ся, але лиш на хвильку, бо ма- 
ти як вовчиця кинулась на ню і стала єї 
душити. 

-- Мій мужу солоденький, чому мене не 
убєш? Що я тому винна, що привела на сьвіт 
якусь сову ? 

-- Дай спокій дівчині! А тобі моя доню, 
лиш одно кажу: Яков не втече в тобою, то 
кажу тобі на кости моїх батьків. Відколи Бо- 
говн єдиному сподобало ся мій рід мимо своєї 
нужденности вивисшити на сїм сьвіті, бувало 
ще вавсїгди так, як казав найстарший в родї. 


а як 


п 


поважанв. Вивчив ся їх мови, стріляти з лука, а 
вкінци ожепив ся з мурипкою. Однак туга за рід- 
ним кравм та за білими людьми збільшила ся і 
він кілька разів пускав вя в дорогу, щоби дістати 
ся до своїх, та все надаремно. В одній такій по- 
дорожи утопила ся в морю его жінка. А раз, ко- 
ли вже був пішки дотер до білих, ови взяли его 
за дикуна і стріляли до него. Вкінці однак удахо 
ся ему відшукати своїх. Першим шганвм, яке їм 
завдав, було: „котрий тепер рік?. Один з англій- 
ских учених приготовляв нро него велику книжку. 
А сам Ружмон мав замір обіздити Европу з від- 
читами про Австралію, ляше перше мусить відпо- 
ичти та поправити підорване здоровав. 

-- бухоти у коров. Ргхекіай Іекатзкі оголо- 
сив недавно мемориял преф. Буйвіда, принятий 
лїкарским товариством. Мемориял, опертий на роз- 
слідах, які проф. Буйвід перевів в шпорозуміню 
з краківским товариством рільничим на худобі 
в галицких оборах. Розслїди ті показують, що 
в Галичині, як і в ділій Европі, етрэшно розпо- 
воюднена між худобою недуга, т. зв. перлиця. Пер- 
лиця -- се те саме, що у чоловіка сухоти. Біль- 
ше нї: половина худоби в переважній части на- 
ших обір мав перлицю. На те нема иншої ради, 
як усувати таку худобу. Але що в початках сеї 
хороби звичайними спосебами тяжко вї розпізнати, 
то проф. Буйвід радить уживати способу, приня- 
того вже по инших краях (в Данії в він обовязу- 
ючий), а то: щішити туберкуліну, котру дістав ся 
з сухітничих бактерий. "Туберкуліна викликув ко- 
фотку і ношкідаиву горичку, та й то лише у зьві- 
рят недужих. Но защіпленю туберкуліни термо- 
метр укаже, котре зьвіря недуже. Таку худобу 
треба відділити від здорової і випасати на заріз. 
Мясо в початках вухіт в ношкідживе, а тілько, ко- 
ли недуга вже розширила ся, тогді треба єго ни- 
щити. Телята від недужих коров можна ховати, 
як і від здорових; тілько треба їх відділити; най- 
лїпше кормити їх вареним молоком. Сухоти не в 
васлідпі, а повстають лише через заражене. А що 
чоловік також може заразитись. особливо молоком 
сьвіжо довним, пигим просто від корові, то не 
треба шити сирого молока, лиш переварене. Що- 
би ве заразити ся маслом або квасниммохоком, па 
те нема ради. Усувати з обори сухітничу худобу, 
6 також в інтересі тих, що кормлять худобу на 
заріз; бо по всїх торгах в цілій 10вропі ціна здо- 
рової худоби 8 висша, ніж недужої. 


Господарство, прожисл і т0рговля. 


Торг збіжевий. 


Львів дня 13-го жовтня: Пшениця 8:60 до 
8-70 вр.; жито 6:90 до 7:20; ячмінь броварний 
550 до 6:--; ячмінь пашний 5:50 до 575 
овес 5:75 до 6:--; ріпак 11:25 до 11:40; горох 
6:50 до 8:50; вика 0-- до 0'-- ; насіне дьня- 


не —°— до -7:--; еїмя конопельне ---- до 
7—5; біб —`— до —'—; бобик 0'-- до 0:—; 
гречка 8:50 до 9'--; конюшина червона га- 
лицка 45° — до 50:--; шведска --:-- ДО —'— ; 
біла 85 до 40:— ; тимотка --:-- ДО —'— 
ганиж —'— до —'— 5 кукуруза стара 5:70 до 
5:90; нова --:-- до —°—; хміль —°— ДО —'—. 
ТЕЛЕГРАМИ. 


Відень 18 жовтня. Австро-Угорска корве. 
та „Фрундеберг“ прибула вчера до Гемульпо 
(в Кореї) і побуде тут 8 дні, а відтак поплине 
до Та-лїєн-вану (росийского порту в Хіні). 


Будапешт 13 жовтня. Комісия господар- 
ства ухвалила без зміни проєкт закона в спра- 
ві митово-торговельного союза з Австриєю. 


Рим 13 жовтня. Міністер Пелю виїхав до 
Венедиї. 


Відень 13 жовтня. Німецка пара цісарека 
приїхала вчера вечером о 9 год. 30 мін. на 
дворець північної зелізниці і поїхала звідси 
дальше до Венециї. 


Париж 18 жовтня. Синдикат робітників 
при велїзницях радив вчера на тайнім засіда- 
ню в справі загального страйку, але не могло 
прийти до ніякої згоди. Богато робітників єсть 
готових взяти ся знову до роботи. На богато 
площах будівельних зявили ся вчера рано ро- 
бітники 1 взяли ся до роботи. Спокою нігде не 
нарушено. 


Я слухаю лиш Бога і єго У Пророка та велико- 
го падишаха (Бог нехай дасть єму прожити 
довгі літа) на єго земли і в єго битві. Коли 
Омар прийде в тій ціли, щоби тебе взяти, а 
мені то буде по нутру, то так і стане ся. А те- 
пер жінко, успокій ся і будь весела; ати дівче, 
поклонпеь своїй матери. 

Гассан був дуже розсерджений, і як би 
не то, що вже була пора задля гостий сідлати 
коні, то був би свою донечку ще ліпше взяв 
в руки. бго почервоніле лице зблідло, ба, май- 
же аж пожовкло, коли увійшов до сьвітлиці, 
де Яков вже чекав на него. 

Бег насамперед подивив ся остро на мо- 
лодця, але той ані не ворушнув ся. Він гадав, 
що мабуть стало ся щось несподіваного, що 
прийшло до якогось непоровуміня в приготов- 
ленях і єго пан ізза того такий сердитий. Гас- 
сан відтак сів собі та відозвав ся: 

-- Послухай мене, угорский невільнику. 
Ти мені сподобав ся від першої хвилі, коли 
я тебе пізнав. Я і не дав тобі згинути з рук 
тих поганих злодіїв. Ти мені за то честно від- 
вдячив ся, потерпів ізза мене, добрим запла- 
тив за добре. Ти мені нічо не винен. Але чим 
я заслужив собі на то, що ти, християнин, во- 
лоцюга гайдук, котрий навіть не селянином, 
хочеш викрасти з дому твого власного пана, 
мою доньку, цьвіт бегової родини? "Тепер за- 
кидаєш сітку, коли вамок буде повен людий, 
тепер хочеш зробити мені ганьбу, ти невіль- 
ник, невірний. Я би не тратив до тебе тілько 
слів, як би я тебе доси не любив за твою вір- 
ність. Може би я був тому всему і не вірив, 

але тепер вже все знаю, ти не маєш ніякої 
причини випвратн ся того. Що-ж ти на то? 

— Пане, убий мене. Омерти не бою ся; ко- 

ли зле зробив, то нехай попливе моя кров. 
Я не маю звичаю убивати моїх слуг, на 
то єсть у мене кат. Ганчар казав я собі лиш 
длятого подати, що иноді і раб може збунту- 
вати ся -- сказав він остро. 


-- Пане, не зачіпай мене, не обиджай 
Угра! Крох моїх девятьох товаришів спочиває 
на ваших головах, я забув досп, що я одні- 
сенький, котрому припало діло мести; та й я 
був і єсьм тобі вірним, але не обиджай мене. 
Твоя гордість мене не чіпає ся, хто яко пан 
промавляє з високого коня, єсть яко раб дуже 
маленьким. Уважай же... 

В Якові відозвав ся гайдук, єму аж очи 
впаївли на верх, руки стиснули ся в кулаки 
і він як той зьвір чекав, щоби єго хтось ще 
раз зачепив. Веї єго потахлі чувства відозвали 
ся в нім, кайдани, які сам на себе сковав, зле- 
тіли з неемирного сина пусти; не видів вже 
нічого перед собою, як лиш сего надутого ко- 
роля скал, котрого расою вже єго предки по- 
горджали — ще одно слово а готова була роз- 
почати ся борба на житє і смерть. 

Бег стямив ся; не длятого мов би він 
перепудив ся, бо міг прецї закликати своїх а 
одно вго слово було би досить, щоби Якова по- 
рубати на дрібні кусні; але сила благородної 
дичини сподобалась ему 1 він зрозумів своїм 
розумом, що отсей чоловік не може навмисно 
вле зробити. 

-- Чоловіче, я лиш так вимовив ся — 
сказав він лагідним голосом. — Яке би то мало 
значінє, як би ти хотів втікати. Та же потре- 
буєш сказати лиш одно слово а твоя дорога 
буде стояти тобі отвором, хто мені зберіг житє 
1 вго уратував, тому чей позволю іти собі; але 
яке тобі діло до моєї доньки? А може хочеш 
стати Турком ? -- спитав бег нараз. 

-- Ні, доки мого житя. Як би я не був 
християнином, то гадаєш, що я був би тобі 
вірним ? 

— Коди так, мій сину Якове -- то ти 
вільний. 


(Дальше буде). 


Ві дозва. 


Дня 6 жовтня 1898 р. в Пацикові, пов. 
Станиславів в одній годинї знищив пожар до 
тла 81 селяньских господарств враз з цілим 
звезеним збіжем, пашею, бараболями і пр. так, 
що нині около 300 душ знаходять ся без даху, 
без найпотрібнійших знарядів, одежи 1 хліба. 
Шкода виносить около 80.000 зр. а тілько на 
5.600 зр. була убезпечена. Підписаний Комітет 
звертає ся до всїх з горячим прошенєм : помог- 
чи після змоги тим нещасливим погорільцям, 
якими небудь, хочби дрібними датками, щоби 
нужду тих бідаків улекшити і ще перед зимою 
іх страшне положенє злагодити. -- Хто зараз 
дає, два рази дає! Ласкаві датки просимо над- 
силати на руки о. Ол. Навроцкого, пароха в 
Пацикові. — Пациків 8 жовтня 1898. 


Номітет місцевий: 


Мечислав Брикчиньский. — Генрик .Ліндерский. — 
О. Олекса Навроцкий. Микола Джус. 
Олекса Адамович. -- (Стат Боввода.. 


КОБЗАР. Вибір творів Тараса Шевченка 
для ужитку молодіжи. Ціна 1 зр. 20 кр. Під 
таким заголовком видало руске Товариство пе- 
дагогічне книжку, котрої брак вже від давна 
відчував ся, а котрою можуть користувати ся 
не лиш молодїж шкільна, але всі, котрі хотять 
познакомити ся з житєм 1 творами нашого най- 
першого поета. Крім обширної житєписи і по- 
гляду на літературну діяльність Т. Шевченка, 
котрий то вегуп займає 78 сторін, додані ще 
до поодиноких поезий многі поясненя в нот- 
ках, котрі богато причиняють ся до зрозуміня 
поезий, їх краси і духа. Книжку сю можна 
дістати в рускім Товаристві педагогічнім у 
Львові, ул. Академічна, ч. 8. 


Рух поїздів зелївничих 


важний від 1 жовтня 1898, після середно-европ. год. 


Відходять до 


Поспішні Особові 
Кракова 8:85 | 250 1040) +10 850| 640 | — 
Підволочиск -- | 1551 5--Й -- | 9:85 11-- = 
Підвол. з Шідз. 6151 2:08! -- | -- | 9:58 1127 -- 
[икан 6051 9401 -- ЩОо05| -- | 6:30 (10:55 
Ярослава ЕС ЕКЗ 01 ЕЕ. 
Белзця а АЦО а пра 
Тернополя ЕСЕ ЕЕ о КОВО 25 ЕЕ 
Сколього а ЕА | | 
Стрия, Хирова| - | - | - | - | — | -- | 300 
Лавочного а ен | ни РАД аа а ОО) 
Янова ЕЕЕ ЕЕ ЕЕЕ а 


Поївд ольскавичняй ві Львоия 8° рако, в Кра»- 
кові 1:48 по полуднв, у Відиж 8'56 вечер. 


Приходять з 


| 

Кракова 1:80 | 510 Ж 9:05 610 #10 и. 
Підволочиск | 2:30 | 9:55 сонне З ЗЛО 
Підвол. з Підз.| 2:15 | 9:39 28 73:04 | 5- 
Іщкан А5 | 150 — 64 45 |7520 10:35 
Тернополя === 750и = СЕ 
Белзця |= Б |. 
Ярослава, зав 1045| -- зе Гнние 
Гребенова Ско- 

льогоіСтриз| — | — 53| ТЕЕ 
Лавочного — | — -- | 8:05] -- (1030, 
Стрия, Калуша) -- | -- | и 8 сжена 
Янова —– | — 7740 | Я со | = 


Ч ас подаємо після годинника середно-евро- 
пейского; він різнить ся о 36 мінут від львів- 
ского; коли на велїаници 12 год., то на львів- 
скім годиннику 12 і 86 мін. 


Числа підчеркнені, означають пору 
нічну від б год. вечером до 5 год. 59 мін. рано, 


За редакцию відповікає: Алам Креховецний 
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роком 1899-им розпочинаємо `40-ий рік істнованя нашого 
письма, хотячого і дальше бути приятелем кождого дому. 

Завдяки моральній і материяльній підпорі суспільности, 
наш „Туройпік“, почавши від скромного початку, міг розширити 
ся 1 станути на рівній степени з подібними видавництвами 
цілої Європи. 

По мисли засади; „Поводженє обовязує", старати ся бу- 
демо й дальше поступати наперед, аби бути першими в ряді 
іллюстрованих письм. 

Почавши від 1-го січня 1899 року розширяємо значно 
додаток повієтий ,Тувойпіка": кождий передплатник нашого 
письма, крім самого письма і дотеперішного додатку повістий, 
додаваного в аркушах і занимаючого найзнаменптші твори 
чужої літератури, одержить 


без ніякої доплати 


(ані за книхкки, ані за їх пересилку) 


12 томів письм 


ЕЕРЕЕ: ОЛИВ РИ 


Письма Сєнкевича вийдуть в новім, старапнім видан, 
виключно для передплатників „Тусойпік-а Шоѕігомап-ого“ 1 
обіймуть — винявши спопуляризовану вже трильогію — 


веї новелі, повісти, листи з подорожий, 


одним словом: цілий доробок літератекий знаменитого писателя, 
котрий здобув вже славу і популярність в цілім сьвіті. 

Кождий том Бібліотеки СЄНКЕВИЧА обнимати буде 
що найменше 10 аркушів, формату звичайної 8-ки, на добрім 
папері і добрим друком. Загальне число томів буде около 30, 
містячих в собі слідуючі твори Оєнкевича : 


НОВЕЛІ. Ѕќагу ѕіџра. — Напіа. — 52Кісе угесїет. -- Јапко 
МъиғуКапё, — Ртгхех ѕќеру. — Отѕо. — 7 ратіеіпіка 
рогпаћѕЕіеро паицслусівіа. — Котейуа 2 ротуїек. — 
Та серет. -- Гаќагпік.— №Міеуоіа ёаќагѕКа. — Гатіої, — 
ВатїеЕ гъусієғса. — Та ќгғесіа. — Ѕасһет.-— ЅіејапКа.— 
МУаїка Буком т Нізграпії. -- М/ѕроттіепіа 2 Магіро- 
2у. — 7 риѕ2сгу Віаїоміезкіеї. — У/усівс/ка до Атеп.-- 
МУугої Лепза. — 2 хутадет үіоѕКісһ. — Ограпізіа 2 Ро- 
піку. -- О года. — Гох іп ќепергіѕ сег. -- Вах 
ріосозіаміопа. -- Ројахту ла Мішт. 

ЛИСТИ З ПОДОРОЖИЙ по Америці і Африці. -- Листи 
з Риму, Венециї і Парижа. 

ЛИСТИ О ЗОЛ. 

ДРАМАТ. Ма јейпа Кагіе. — Суја міпа? 

ПОВІСТИ. Вех дортпааїц. -- Койліпа Роіапіескіс. -- Опо 
уадів, повість з часів Нерона. 


Тим способом в протягу кількох літ, кождий передплатник 
»Туводпік-а Шизітожал-ого“, одержуючи річно звиж 120 аркушів 
найліпших творів літератури польскої, стане властителем бі- 
бліотеки Сенкевича, недоступної доси задля високої ціни для 
ширшого загалу читаючих. 


Редактор: Др. ЙОСИФ ВОЛЬФ. 


В слідуючім році 
дві повісти оригінальні, 


"КВІХІАКОМ" СЄНКЕВИЧА 


зачпемо з Новим Роком 1899-им друк більшої повісти п. з.: 


„АКСОМАФСІ" дж Охе, | 
ПРУСА зо САМІТ. 


Посідаємо також оригінальну працю славного нині за- 


»Туводпік" друковати буде одночасно 


іменно, крім 


границею писателя "Станіслава Штибишевекого, котрий на- 
писав для нас по польски поему прозою п.з.: „„ЈАЅМЕ МОСЕ“ 
ілюстровану К. БРОНЄВСКИМ. 

Крім того в части белєтристичній маємо запевнене сотруд- 
ництво таких писателів, як: Ваіпекі Міеһаї, Кз. Срейшіекі 
Лублаиций, б1ійзкі Кагішієто, СголаніїсКкі Уікіог, Чапком'які 
Суозїам, Јеѕке-Сһоійлѕкі Теодог, Јотдап, Копорпіска Ма- 
гуа, Іпроузкі Еджага, 01-06, Кеушопі УУГадувіам, Матуа 
Койліежіслбупа, Земет, Узушайзкі Аа., Тебпаје” Ках. і 1. 

Також помістимо для нас написані три епецияльні студиї: 
„ҮҮЅРОЕС7ЕЅХІ РОЕСІ РОТ.8СҮ написав А. ЛЯНГЕ. | 
„МОА ВЕТ. ЕТКҮЅТҮКА РОГЯКАЄ нап. А. ПОТОЦЕНИ. 
„0 КЕҮТҮСЕ УЗРОЕСТЕЯХЕО РОТЯКІКУЄ нап. Володисл. 

ЯБЛОНОВСЕМИ. 


Посідаємо також студию порівнавчу їн. Матушевекого: 
нЗіапомізко Місківіса м ІНегаїите ромогеснив)", 
та працю Л. КОРОТИНЬСКОГО „0 ТОМАЗ5ЛИ ЛАНІЕ», 


Помістимо також незнані доси 


ШЅТҮ СУЄМОМТА КВАЗІМЗКІЕСО йо Оеійпу Роіосківі (1839-1843), 
з поясненями Раймунда Станіслава КАМІНЬСКОГО. 

Знаний фільософ і знаток Плятона п. В. Лютославекий, 
жертвував нам ори1їнальну а дуже популярну розвідку п. з.: 
зЕєбпієніє ачѕ2у*, 

в котрій, на підставі науковій доводить, що в чоловіці треба 
конче признати істнованє індивідуально-духового початку. 
Дальші сериї цікавої статі Олександра Кравегара 


„О –ОАММҮСН РАЕАСАСН МАВЅ2АМЅКІСН“, 
з мпогими ілюстрациями, вже маємо, а крім того дуже інте- 
ресну річ Г. Саловекого п. з.: 
„ОКрЕКҮ І 07МАКІ НОХОКО є РАУ МЕЈ рог8кІ“, 
В безплатнім додатку повістевім помістимо новий роман 
історичний звістного нині угорекого автора Юлїн Вернера п.з.: 


„2 РОРІОБОМУ". 


Красний той і ванимаючий роман з часів угороких війн 
домових, перетолкувала для ,Тубойпік-а" п. В. Ярошевека. 


В ЧАСТИ ІЛЮСТРАЦИЙНІЙ подамо репродукциї найзна- 
менитших малярів наших також і красками. 


Видавці: ГЕБЕТНЕР і ВОЛЬФ. 


Передплату для ЛЬВОВА і ГАЛИЧИНИ принимає, числа оказові і проспекта даром висилає 


Головна Агенция і Експедиция ,ТУСОРХІКА" у Львові 


Пасаж Гавемапа ч. 9 і веї книгариї і контори письм. 
Передплата виносить з додатками і премією т. є. з 12 томами цисьм ЄСєнкевича: 


У «Ли во є 


квартально: З зр. 60 кр., піврічно: 7 зр. 20 кр., річно: 14 зр. 40 кр. 


В Галичині з пересилкою почтовою: квартально: З зр. 15 кр. піврічно: 7 зр. 50 кр., річно: ІБ зр. 


ерззувамеч нс назв чне ыиы зем нееУманєму вУнУУнЕмУсьоой 


З друкарні В. Лозиньского під варядом В. 1. Вебера. -- (Телєфова число 569). 
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